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अ क थ ह
१

उ ङ प
२

आ ख द
३

ऊ च फ
४

ओ ड व
५

ऌ झ म
६

औ ढ श
७

ॡ ञ य
८

ई घ न
९

ॠ ज भ
१०

इ ग ध
११

ऋ छ ब
१२

अः त स
१३

ऐ ठ ल
१४

अं ण ष
१५

ए ट र
१६

The akathaha-cakra: sixteen numbered cells, each holding one vowel and its two consonants, ha

returning to the first.

अकथह चक्र: सोलह अं कित खाने , हर एक में  एक स्वर और उसके  दो व्यंजन; ह पहले  खाने  में  लौटता है।

Drawn from the text's own construction rule. The verse, with its Sanskrit, word-by-word gloss and

translation, is at

https://occultguide.com/scripture/brihat-tantrasara/pariccheda-1-chapter-five-the-
wheels#fig-v27
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